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KUPNI SMLOUVA ,,. ,,
čísĺo smlouvy kupujÍcÍho: HMSK/SML/391 '?ň?3

uzavřená podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoniku, ve zněni
pozdějších předpisů
(dále jen ,,smlouva").

Článek I.
Smluvní strany:

1. Česká republika - Hasičský záchranný sbor Moravskoslezského kraje
Sídlo: výškovická 40, 700 30 Ostrava - Zábřeh
lČO: 70884561
DIČ: CZ70884561 (není plátcem DPH)
Zastoupená: brig. gen. lng. Radimem Kuchařem,

ředitelem HZS Moravskoslezského kraje
Bankovni spojení: ČNB Ostrava
Čísĺo účtu: 1933881/0710
Kontaktní osoba:
Tel. / E-mail.:
Datová schránka: spdaive
(dále jen ,,kupujícŕ')

a

2. Safetech Pro s.r.o.
Sídlo: Radlík, Pražská 68, 254 01 JIlové u Prahy

zapsána ve veřejném rejstříku, vedeným u Městského soudu v Praze,
oddil C, vložka 106568

lČO: 27235394
DlČ: CZ27235394
Zastoupená :
Bankovni spojení:Česká spořitelna a.s.
Čislo účtu: 4754783329/0800
Kontaktní osoba:
Tel. / E-mail.:
Datová schránka: kqs2tg6
(dále jen ,,prodávajícř')
(dále také ,,smluvni strany").

projekt Společné řešeni krizového řízeni a spolupráce bezpečnostnich složek v rámci uprchlické vlny osob z Ukrajiny
na česko-polské hranici (CZ.11.4.120/0.0/0.0/22_037/0003267) je spolufinancován Evropskou unii z Evropského fondu

pro regionálni rozvoj v rámci Programu lnterreg V-A ČR-Polsko.
/

projekt Wspólne rozNqzanie zarzqdzania kryzysowego i wspólpracy sil bezpieczeŕistwa w ramach fali uchodZców z Ukrainy
do granicy czesko-polskiej (CZ.11.4.120/0.0/0.0/22_037/0003267) jest wspólfinansowany przez Unii Europejskiej

z Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Programu
lnterreg V-A RCz - Polska.
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Článek II.
Základni ustanovení

1. Podkladem pro uzavřeni této kupni smlouvy je nabidka prodávajícího ze dne 26. 06. 2023,
která byla na základě zadávacího řízení podle § 3 písm. b) zákona č. 134/2016 Sb., o
zadávání veřejných zakázek ve znění pozdějších předpisů, zveřejněného pod čj. MV-
56427-3/PO-PSM-2023 (v Národním elektronickém nástroji pod systémovým čIslem
N006/23/V00007873), vybrána jako nejvýhodnější.
Smlouva je uzavirána za účelem společného zajištění vybraných výstupů projektu
,,Společné řešeni krizového řízení a spolupráce bezpečnostních sIožek v rámci uprchlické
vlny osob z Ukrajiny na česko-polské hranici" (dále jen ,,projekt"), reg. č.
cz.11.4.120/0.0/0.0/22_037/0003267, který je spolufinancován Evropskou unií z
Evropského fondu pro regionální rozvoj v rámci Programu lnterreg V-A ČR-Polsko.
Centrálni zadavatel je v projektu vedoucim partnerem se samostatným rozpočtem,
kupujÍcÍ (pověřujÍcÍ zadavatel) je v projektu partnerem se samostatným rozpočtem.

2. Smluvní strany se v souladu s ustanovením § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb.,
občanského zákoníku, ve znění pozdějšich předpisů, (dále jen ,,ObčZ ") dohodly, že se
rozsah a obsah vzájemných práv a povinnosti z této smlouvy vyp|ývajÍcÍch a neupravených
touto smlouvou bude řídit příslušnými ustanoveními ObčZ a dalšimi právnimi předpisy ČR.

3. Smluvni strany prohlašují, že údaje uvedené v článku 1. této smlouvy a taktéž oprávnění k
podnikání prodávajÍcÍho jsou v souladu s právni skutečností v době uzavření smlouvy.
Smluvni strany se zavazují, že změny údajů uvedených v článku 1. této smlouvy oznámí
písemně bez prodlení druhé smluvni straně.

Článek Ill.
Předmět smlouvy

1. Předmětem této kupni smlouvy je dodávka 2 (dvou) kusů evakuačních stanů typu A
(ASAP18) (dále jen ,,zboží"). podrobný popis nabizeného zboží je přňohou č. 1 této
smlouvy a je jeji nedIlnou součásti.

2. Touto smlouvou se prodávajÍcÍ zavazuje dodat kupujíchnu za podminek v ni sjednaných
zboží, specifikované v odst. 1 tohoto článku a převést na kupujÍcÍho vIastnické právo
k němu.

3. KupujÍcÍ se zavazuje zboži převzít a zaplatit za něj sjednanou kupní cenu.

4. Zboží (a veškeré jeho části) bude nové, nepoužité, nerepasované, certifikované,
homologované. Zboží musí být zhotoveno podle specifikace uvedené v příloze č. 1 této
smlouvy.

5. Součástí dodávky zbožl je i předání dokladů (čl. lV. odst. 5 této smlouvy), které se ke zboží
vztahují.

6. Prodávající tímto prohlašuje, že zboží nemá právni vady ve smyslu § 1920 a násl., ObčZ.

ČIánek lV.
Doba, místo a způsob předání zboži

1. ProdávajÍcÍ je povinen dodat bezvadné zboži v místě plnění nejpozději do 4 (čtyř) měsíců
ode dne nabytí účinnosti této smlouvy, pokud se smluvni strany nedohodnou jinak.

2. prodávajÍcÍ se zavazuje informovat kupujÍcÍho o terminu dodáni zboží nejméně 3 (tři)
pracovní dny předem. Před touto dobou může prodávajÍcÍ dodat zboží jen po předchozím
souhlasu kupujÍcÍho.
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3. Misto pInění je: sIdlo kupujÍcÍho na ul. výškovická 40, 700 30 Ostrava-Zábřeh
Kontaktní osoba pro předání zboží:
Osoba oprávněna k převzeti zboží:

4. Splněnim dodávky se rozumi předáni zboži v mistě plněni, převzeti zboží oprávněnou
(oprávněnými) osobou (osobami) kupujÍcÍho.

5. prodávajÍcÍ předá kupujÍcÍmu tyto doklady vztahujíci se ke zboži dle čl. 3. této smlouvy:
a) základni technický popis, může být součástí návodu,
b) návod k použití, obsluze a údržbě s ohledem na bezpečnost práce a ekologii,
c) seznam přís|ušenstvÍ pokud ho zboží má,
d) kontaktní údaje servisních míst,
e) záručnílist,
f) předávací protokol.

6. prodávajÍcÍ předá kupujichnu všechny nezbytné doklady a dokumenty požadované
legislativou vztahujÍcÍ se ke zboží dle ČI. 3. odst. 1 této smlouvy v českém jazyce. Přípustné
jsou jen cizojazyčné doklady, dokumentace a texty (zejména návod), které budou opatřeny
překladem do českého jazyka. Při dodání zboži proběhne v místě plnění seznámeni s
obsluhou.

7. O předáni a převzetí zboži bude mezi prodávajíchn a kupujíckn sepsán předávaci protokol
ve 3 (třech) vyhotovenich. V připadě zjištěných zjevných vad zboži může kupujÍcÍ
odmítnout jeho převzeti, což řádně i s důvody potvrdí na přislušném dokladu.

Článek V.
Kupni cena a platební podminky

1. Kupni cena za zboži uvedené v čl. |||. odst. 1, této smlouvy je stanovena dohodou
smluvních stran a činí celkem za:

za 1 kus evakuačního stanu typu A (ASAP18)
Cena bez DPH 604 590,00 Kč
DPH 21 % 126 963,90 Kč

Cena celkem včetně DPH 731 553,90 KČ
(slovy: sedmsettřicetjednatisÍcpětsetpadesáttři korun českých a devadesát haléřů)

za 2 kusy evakuačních stanů typu A (ASAP18)
Cena bez DPH 1 209 180,00 Kč

DPH 21 % 253 927,80 Kč
Cena celkem včetně DPH 1 463 107,80 KČ

(slovy: jedenmi|iončtyřistašedesáttřitisicstosedm korun českých a osmdesát haléřů)
2. Tato sjednaná kupni cena je konečná a zahrnuje veškeré náklady spojené s dodávkou

zboží (seznámeni s obsluhou, clo, záruční atd.). V ceně jsou zahrnuty i veškeré náklady
spojené s dopravou zboži na misto pInění a připadná možná rizika (inflační, cenové či
měnové vlivy apod.).

3. Kupní cena bude zaplacena na základě faktury (dále jen ,,faktura"), vystavené prodávajIcM
po převzeti zboži kupujÍcÍm. Faktura bude vystavena v českém a polském jazyce a musi
obsahovat náležitosti stanovené právnimi předpisy (zejména v účetní a daňové oblasti),
náležitosti vyp|ývajÍcÍ z režimu spolufinancování projektu ze strukturálních fondů Evropské
unie (zejména registrační čísĺo a název projektu - CZ.11.4.120/0.0/0.0/22_037/0003267,
,,Společné řešení krizového řÍzení a spolupráce bezpečnostních složek v rámci uprchlické
vIny osob z Ukrajiny na česko-polské hranici"), evidenčni čislo smlouvy a dále vyčís|enÍ

projekt Společné řešeni krizového řizeni a spolupráce bezpečnostnich složek v rámci uprchlické vlny osob z Ukrajiny
na česko-polské hranici (CZ.11.4.120/0.0/0.0/22_037/0003267) je spolufinancován Evropskou unii z Evropského fondu

pro regionálni rozvoj v rámci Programu lnterreg V-A ČR-Polsko.
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zvlášť kupní ceny za zboží v KČ bez DPH, zvlášť DPH a Kupní cenu za zboží v Kč včetně
DPH. Na faktuře musí být uvedena celková částka fakturovaných výdajů a příslušný podíl
kupujÍcÍho. Dále je třeba vyznačit, že je součástí společného zadávaciho řízení.
prodávajÍcÍ je povinen vystavit fakturu nejpozději do dvou pracovních dnů od řádného
předání a převzeti zboži. prodávajÍcÍ doruči fakturu v Iistinné podobě do sIdla kupujícího,
popřípadě v elektronické podobě nebo ve formátu pdf do datové schránky kupujícíha

4. Cena za zboží v KČ včetně DPH se stanovuje připočtenim sazby DPH platné v den
zdanitelného plnění dle platné legislativy v zemi kupujÍcÍho. Na změnu výše kupni ceny
včetně DPH, která se úměrně zvýší, popřípadě snÍžÍ, v důsledku změn právních předpisů
v oblasti daně z přidané hodnoty (změna sazby DPH) smluvni strany dodatek smlouvy
neuzavírajÍ.

5. Smluvni strany se dohodly, že platba bude provedena v českých korunách (CZK) výhradně
na účet prodávajÍcÍho uvedený v čl. 1. smlouvy. Uvedený účet prodávajÍcÍho musi být
veden v registru plátců DPH.

6. Pokud prodávajÍcÍ nemá účet zřizený v peněžnim ústavu na území České republiky,
bankovni popIatky za zahraniční pIatbu jdou na vrub prodávajÍcÍho.

7. Fakturace po splnění požadovaných podminek dodávky se uskutečni na adresu:
výškovická 40, 700 30 Ostrava-Zábřeh

8. ProdávajÍcÍ je povinen přiložit k faktuře (daňovému dokladu) originál dodaciho listu nebo
předávacího protokolu.

9. Kupní cena se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání fakturované kupní ceny
z bankovního účtu kupujÍcÍho. Pokud kupujÍcÍ uplatni nárok na odstraněni vady zboži ve
lhůtě splatnosti faktury, neni kupujIcí povinen až do odstranění vady uhradit cenu zboži.
Okamžikem odstranění vady zboží začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce do 30
(třiceti) kalendářnich dnů.

10. Smluvni strany se dohodly na lhůtě spIatnosti faktury v délce do 30 (třiceti) kalendářních
dnů ode dne prokazatelného doručení faktury kupujíchnu.

11. KupujÍcÍ je oprávněn před uplynutím Ihůty splatnosti faktury vrátit prodávajÍcÍmu bez
zaplacení fakturu, která neobsahuje náležitosti stanovené smlouvou nebo obecně
závaznými právními předpisy, není doložen potvrzený dodací list, obsahuje jiné cenové
údaje nebo jiný druh plněni než dohodnutý ve smlouvě nebo budou-li tyto údaje uvedeny
chybně, a to s uvedenim důvodu vráceni. ProdávajÍcÍ je povinen v případě vrácení faktury
fakturu opravit ňebo vyhotovit fakturu novou. Důvodným vrácenim faktury přestává běžet
původní lhůta splatnosti. Okamžikem doručeni náležitě doplněné či opravené faktury
začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce do 30 (třiceti) kalendářních dnů.

12. KupujÍcÍ nebude poskytovat prodávajíchnu jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží nebo
jeho části a prodávajÍcÍ prohlašuje, že žádnou zálohovou platbu nepožaduje a požadovat
nebude.

13. Smluvní strany si dojednaly, že veřejný zadavatel je oprávněn provést zajišťovací úhradu
daně z přidané hodnoty ve smyslu § 109a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, na účet přIslušného správce daně, jestliže se
dodavatel stane ke dni uskutečnitelného zdanitelného plněni nespolehlivým plátcem daně
ve smyslu ustanoveni § 106 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění
pozdějších předpisů.

projekt SpoIečné řešeni krizového řÍzení a spolupráce bezpečnostních složek v rámci uprchlické vlny osob z Ukrajiny
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Článek Vl.
Vlastnické právo ke zboží a nebezpeči škody na zboží

1. KupujÍcÍ nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem jeho převzeti od prodávajÍcÍho.

2. Nebezpeči škody na zboži přechází na kupujiciho okamžikem převzetí zboži
od prodávajÍcÍho v mistě plněni.

ČIánek VII.
Záruka a vady zboží

1. Na dodávky zboží bude poskytnuta dodavatelem ve smyslu § 2113 a násl. ObčZ,
kupujícImu záruka za jakost zboži spočÍvajÍcÍ v tom, že zboží, bude po záručni dobu
způsobilé k sesmluvněnému a v zadávaci dokumentaci stanovenému účelu a nebude mít
právní vady ve smyslu § 1920 a násl. ObčZ, ve zněni pozdějšich předpisů. Prodávajichn
bude poskytnuta záruční doba v délce 24 měsíců od převzeti zboží. Veškeré náklady
kupujÍcÍho spojené s uplatněnim práv z vadného plnění či záruky lvčetně záruky za jakostl
jdou plně k tiži prodávajÍcÍho. KupujÍcÍ je oprávněn nárok na náhradu nákladů uplatnit do
jednoho roku od jeho zjištěni a prodávajÍcÍ je povinen jej proplatit /jednoměsičnÍ lhůta
uvedená v § 1924 ObčZ se nepoužijel. Důkazni břemeno po celou dobu běhu záruční lhůty
nese prodávajÍcÍ.

2. Záruční doba začiná běžet dnem předání zboži kupujícímu. Záruční doba neběži po dobu,
po kterou kupujÍcÍ nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá prodávajÍcÍ.

3. PorušI-Ii prodávajÍcÍ povinnosti stanovené v článku |||. této smlouvy, jedná se o vady
plnění. Za vady plnění se považuje i dodání jiného druhu zboží, než určuje smlouva.
KupujÍcÍ je povinen reklamovat vady bezodkladně po jejich zjištění.

4. zjisti-li kupujÍcÍ vady týkajIcI se jakosti dodaného zboži již při dodání, je oprávněn
odmítnout jejich převzetí a od smlouvy odstoupit. To platí i při dodání jiného druhu zboži,
než určuje smlouva. Odstoupení od smlouvy bezodkladně kupujÍcÍ písemně oznámi
prodávajíchnu.

5. Vady, které se týkají jakosti dodaného zboží, které kupujÍcÍ zjisti až po převzeti dodávky,
je prodávající povinen odstranit nejpozději do 15 (patnácti) kalendářních dnů od oznámeni
reklamace, nedohodnou-li se smluvní strany v reklamačním protokolu jinak.

6. Veškeré vady zboži je kupujÍcÍ povinen uplatnit u prodávajÍcÍho bez zbytečného odkladu
poté, kdy vadu zjistil, a to formou pIsemného oznámeni o vadě nebo emailem na adresu

.
Na oznámení vad je prodávajÍcÍ povinen odpovědět do dvou pracovnich dnů ode dne
doručeni. Pokud tak neučini, má se za to, že souhlasi s termínem odstranění vad
uvedených v oznámeni. V připadě, že kupujÍcÍ nesdělí při vytknutí vady či vad zboži
v rámci záruční doby prodávajIcímu jiný požadavek, je prodávajÍcÍ povinen vytýkané vady
ve lhůtě do 15 (patnácti) kalendářnich dnů vlastnim nákladem odstranit, nedohodnou-li se
smluvní strany v reklamačnim protokolu jinak. Bude-li pro prodávajÍcÍho technicky
proveditelné a nikoliv nepřiměřeně zatěžujÍcÍ, je povinen provést odstranění vady v místě
určeném kupujÍcÍm.

7. Dalši nároky kupujÍcÍho plynouci mu z titulu vad zboží z obecně závazných právnich
předpisů tim nejsou dotčeny.

8. prodávajÍcÍ prohlašuje, že je jediným garantem plněni této smlouvy a na jeho vrub budou
řešeny veškeré záruky.
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9. Veškeré náklady kupujÍcÍho souvísejÍcÍ s opravou vad včetně nákladů na dopravu
reklamovaného zboží, na které se prokazatelně vztahuje záruka, budou hrazeny
prodávajichn. KupujÍcÍ je oprávněn nárok na náhradu nákladů uplatnit do jednoho roku od
jeho zjištěni a prodávajÍcÍ je povinen jej proplatit. JednoměsičnÍ lhůta uvedená v § 1924
ObčZ se nepoužije.

ČIánek Vlll.
Povinnost mlčenlivosti

1. prodávajÍcÍ se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost 0 informacích,
které při plnění této smlouvy zIská od kupujÍcÍho či jeho zaměstnanců a spo|upracovnÍcÍch
a nesmí je zpřístupnit bez pisemného souhlasu kupujÍcÍho žádné třeti osobě ani je použít
v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná:
a) informace, které jsou veřejně přistupné, nebo
b) případ, kdy je zpřÍstupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným

rozhodnutím oprávněného orgánu.
2. ProdávajÍcÍ je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odstavce 1 tohoto článku

všechny osoby, které se budou podilet na dodáni zboží kupujíchnu dle této smlouvy.
3. Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží dle

této smlouvy, odpovidá prodávajÍcÍ, jako by povinnost porušil sám.
4. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončeni účinnosti této smlouvy.
5. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob

oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktnich osob, popř. jimi pověřených
pracovníků.

Článek lX.
Smluvní pokuty a odstoupení od smlouvy

1. V připadě nedodržení termínu dodání a předání zboží podle ČI. 4. odst. 1 této smlouvy ze
strany prodávajÍcÍho, v případě nepřevzetí zboží ze strany kupujícího z důvodů vad zboží
nebo v připadě prodleni prodávajÍcÍho s odstraněnim vad zboží (dle čl. 7. této smlouvy) je
prodávajÍcÍ povinen uhradit kupujíchnu smluvní pokutu ve výši 1 000 Kč (sIovy: tisíc korun
českých) za každý, byt' i započatý kalendářní den prodleni.

2. Jestliže prodávajÍcÍ poruši jakoukoli povinnost podle ČI. 9. této smlouvy zavazuje se
prodávajÍcÍ uhradit kupujicknu smluvní pokutu ve výši 50 000 Kč (slovy: padesáttisic korun
českých) za každé jednotlivé porušení povinnosti.

3. V připadě prodlení kupujÍcÍho s úhradou daňového dokladu (faktury) je prodávajÍcÍ
oprávněn účtovat úrok z prodlení za splnění podmínky podle § 1968 ve výši podle § 1970
občanského zákoníku.

4. Smluvní pokutu a úrok z prodlení vyúčtuje oprávněná strana straně povinné vystavením
sankční faktury. Pro smluvní pokutu a úrok z prodlení se stanovuje doba splatnosti čtrnáct
kalendářnich dnů ode dne jejich doručení druhé straně.

5. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodleni není dotčen nárok smluvních stran
na náhradu škody nebo odškodnění v plné výši ani povinnost prodávajÍcÍho řádně dodat
zboží.

6. Za podstatné porušení smlouvy prodávajÍcÍm, které zakládá právo kupujÍcÍho na
odstoupeni od smlouvy, se považuje zejména:
a) prodleni prodávajícího s dodánim zboží o vÍce než dvacet kalendářních dnů,
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b) prodlení při odstraněni vad zboží ve Ihůtě stanovené podle čl. 7. této smlouvy o vÍce
než sedm kalendářních dnů,

C) porušeni jakékoli povinnosti prodávajÍcÍho podle čl. 9. smlouvy,
d) postup prodávajÍcÍho při dodáni zboži v rozporu s pokyny kupujÍcÍho,
e) pokud skutečnosti čestně prohlášené v přiloze č. 3 této smlouvy neodpovÍdají

aktuálnímu stavu při plnění smlouvy.
7. KupujÍcÍ je dále oprávněn od smlouvy odstoupit v připadě, že:

a) vůči majetku prodávajÍcÍho probihá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí
o úpadku, pokud to právní předpisy umožňuji,

b) insolvenčni návrh na prodávajÍcÍho byl zamítnut proto, že majetek prodávajÍcÍho
nepostačuje k úhradě nákladů insdvenčního řízení,

c) prodávajÍcÍ vstoupí do likvidace,
d) uvedený účet v čl. 1 smlouvy neni veden v registru pIátců DPH.

8. prodávajÍcÍ je oprávněn od smlouvy odstoupit v připadě, že:
a) kupujÍcÍ bude v prodleni s úhradou svých peněžitých závazků vyp|ývajÍcÍch ze smlouvy

po dobu delší než šedesát kalendářních dnů,
b) pokud kupujÍcÍ nezajisti podmínky pro řádné předání pInění a tuto skutečnost po

upozorněni nenapraví ani ve lhůtě 15 kalendářnich dnů od doručení pIsemného
upozorněni.

9. Účinky každého odstoupeni od smlouvy nastávaji okamžikem doručení písemného projevu
vůle odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od smlouvy se nedotýká
zejména nároku na náhradu škody, smluvni pokuty a povinnosti mlčenlivosti.

ČIánek XI.
Ostatni ujednáni

1. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvni straně
změnu údajů uvedených v čl. 1 této smlouvy.

2. prodávajÍcÍ je povinen do konce roku 2033 poskytovat požadované informace a
dokumentaci souvísejÍcÍ s realizaci předmětu této smlouvy zaměstnancům nebo
zmocněncům pověřených orgánů (Centrum pro regionální rozvoj ČR, Ministerstva pro
místni rozvoj ČR, Ministerstva financí ČR, Evropské komise, Evropského účetního dvora,
Nejvyššího kontrolního úřadu, přís|ušného orgánu finančni správy a dalších oprávněných
orgánů státní správy) a je povinen vytvořit výše uvedeným osobám podmínky k provedeni
kontroly vztahujÍcÍ se k realizaci projektu a poskytnout jim při prováděni kontroly
součinnost. ProdávajÍcÍ není bez předchozího pIsemného souhlasu kupujÍcÍho oprávněn
postoupit práva a povinnosti z jednotlivých smluv na třetľ osobu.

3. prodávajÍcÍ je povinen zajistit, aby každý daňový doklad, vyúčtováni smluvní pokuty, úroků
z prodleni, újmy atd. souvísejÍcÍ s předmětem zakázky byla označena registračním čislem
a názvem projektu (Společné řešeni krizového řízení a spolupráce bezpečnostnich složek
v rámci uprchlické vlny osob z Ukrajiny na česko-polské hranici) a registračním číslem
projektu - CZ.11.4.120/0.0/0.0/22 037/0003267. Na dokladu musi být uvedena celková
částka fakturovaných výdajů a příslušný podil pověřujÍcÍho zadavatele (kupujÍcÍho). Na
veškerých účetnich dokladech je třeba vyznačit, že jsou součástmi společného
zadávacího řízenÍ, a opatřit je překladem do češtiny, resp. polštiny.

4. prodávajÍcÍ je ve smyslu ustanovení § 2 pIsm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční
kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finančni kontrole),
osobou povinou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti
s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů.
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5. prodávajÍcÍ je povinen archivovat originálnI vyhotoveni smlouvy včetně jejích dodatků,
originály účetních dokladů a dalšich dokladů vztahujÍcÍch se k realizaci předmětu této
smlouvy po dobu 10 let od zániku této smlouvy. Po tuto dobu je prodávající povinen
umožnit osobám oprávněným k výkonu kontroly projektu provést kontrolu dokladů
souvisejÍcÍch s pIněnim této smlouvy.

6. prodávajÍcÍ je povinen upozornit bez zbytečného odkladu kupujÍcÍho pIsemně na existujÍcÍ
či hrozÍcÍ střet zájmů, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávajIcí
i při vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této
smlouvy.

7. prodávajÍcÍ bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněnim své identifikace a dalšich
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží a prohlašuje, že skutečnosti ve smlouvě
uvedené nepovažuje za obchodni tajemství ve smyslu příslušných ustanovení právních
předpisů.

Článek Xll.
Závěrečná ustanoveni

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu smluvních stran a podle § 6 odst. 1 zákona
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňováni těchto
smluv a o registru smluv, ve zněni pozdějších předpisů (dále jen ,,zákon o registru smluv"),
účinnosti dnem uveřejnění prostřednictvím registru smluv.

2. V souladu se zákonem o registru smluv, se strany dohodly, že kupujÍcÍ zašle tuto smlouvu
správci registru smluv k uveřejnění ve lhůtě, stanovené timto zákonem a o nabytí účinnosti
této smlouvy pIsemně vyrozumi prodávajíciho. Smluvní strany uzavÍrají tuto smlouvu v
souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, a podle NařIzeni
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně
fýzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o voIném pohybu těchto
údajů a o zrušeni směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobnich údajů). Osobní
údaje stran před odeslánim budou anonymizovány v souladu se zákonem č. 110/2019
Sb., o zpracováni osobnich údajů.

3. Vztahy touto smlouvou neupravené se řIdI primárně ustanoveními centrálni smlouvy a
platným českým právnim řádem zejména § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., ObčZ a
kogentními normami reg|ementujÍcÍ smluvní vztah a dopadajÍcÍ na jeho předmět.

4. Smluvní strany vylučují aplikaci ustanovení § 557 občanského zákoniku na tuto smlouvu.
5. Smluvni strany se dohodly, že prodávajicí přebirá podle § 1765 občanského zákoniku

riziko změny okdnosti pouze v souvislosti s cenou za poskytnuté plnění.
6. Smluvní strany se dohodly na uplatněni ustanoveni § 576 občanského zákoníku, při

posuzování vlivu nicotnosti (vady) této smlouvy na ostatní ustanovení.
7. Právo kupujÍcÍho vyp|ývajÍcÍ z této smlouvy či jejiho porušení se promlčujI ve lhůtě deseti

(10) let ode dne, kdy právo mohlo být uplatněno poprvé.
8. V případě uzavření smlouvy ve dvojjazyčném zněni je rozhodné znění v českém jazyce.

Veškerá komunikace smluvních stran bude probíhat v českém jazyce.
9. Tuto smlouvu lze měnit, doplňovat či zrušit pouze dohodou smluvních stran, a to

pIsemnými dodatky čIslovanými vzestupnou řadou; jiná ujednáni jsou neplatná.
10. Smluvní strany se zavazuji, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizaci smlouvy

budou řešeny smirnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, bude spor projednán před
přIsIušným českým soudem podle platného českého právního řádu.
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11. Veškerá korespondence mezi smluvnimi stranami, včetně jejich prohlášení, je bez vlivu
na sjednaný obsah práv a povinností smluvnich stran dle této smlouvy, neni-li ve smlouvě
stanoveno jinak.

12. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě. Smluvni strana podepisujÍcÍ tuto
smlouvu jako druhá v pořadi je povinna prokazatelně doručit podepsanou smlouvu druhé
smluvní straně a centrálnímu zadavateli.

13. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavirá svobodně a vážně,
že považuje obsah této smlouvy za určitý a srozumitelný a že jsou jí známy veškeré
skutečnosti, jež jsou pro uzavření této smlouvy rozhodujÍcÍ, na důkaz čehož připojuji
smluvní strany k této smlouvě své podpisy.

14. prodávajÍcÍ bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny. Tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění v
registru smluv podle zákona o registru smluv, přičemž smluvní strany souhlasi s jejím
uveřejněním v plném rozsahu. Uveřejněni této smlouvy v registru smluv zajistí kupujÍcÍ

15. Nedilnou součástí této smlouvy jsou přílohy:
Přiloha č. 1 - podrobný popis zboží
Přiloha č. 2 - Servisní střediska
Příloha č. 3 - Čestná prohlášení

V Jesenici dne viz el. podpis V Ostravě dne viz el. podpis

Za prodávajÍcÍho: Za kupujÍcÍho:
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